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paragraph 1 by individual contracting par- 
ties may in some cases be more readily 
achieved where action is taken jointly with 
other developed contracting parties, such 
consultation might, where appropriate, be 
directed towards this end. 

(iii) The consultations by the CONTRAC- 
TING PARTIES might also, in appropriate 
cases, be directed towards agreement on 
joint action designed to further the objec- 
tives of this Agreement as envisaged in 
paragraph 1 of Article XXV. 

3. The developed contracting parties shall: 

(a) make every effort, in cases where 
a government directly or indirectly deter- 
mines the resale price of products wholly 
or mainly produced in the territories of 
less-developed contracting parties, to main- 
tain trade margins at equitable levels; 

(b) give active consideration to the 
adoption of other measures designed to 
provide greater scope for the development 
of imports from less-developed contracting 
parties and collaborate in appropriate inter- 
national action to this end; 

(c) have special regard to the trade 
interests of less-developed contracting par- 
ties when considering the application of 
other measures permitted under this Agree- 
ment to meet particular problems and 
explore all possibilities of constructive 
remedies before applying such measures 
where they would affect essential interests 
of those contracting parties. 

4. Less-developed contracting parties 
agree to take appropriate action in imple- 
mentation of the provisions of Part IV for 
the benefit of the trade of other less-devel- 
oped contracting parties, in so far as such 
action is consistent with their individual 
present and future development, financial 
and trade needs taking into account past 
trade developments as well as the trade 
interests of less-developed contracting par- 
ties as a whole. 

5. In the implementation of the com- 
mitments set forth in paragraphs 1 to 4 
each contracting party shall afford to any 
other intersted contracting party or con- 

gennemføre bestemmelserne i stk. a), b) 
og c) i paragraf 1, hvis der træffes foranstalt- 
ninger i fællesskab med andre, udviklede 
kontraherende Parter, vil sådanne konsulta- 
tioner i givet fald kunne tage sigte herpå. 

iii) DE KONTRAHERENDE PARTERS 
konsultationer vil endvidere i givet fald 
kunne tage sigte på at opnå enighed om en 
fælles optræden med henblik på at fremme 
Overenskomstens mål som forudsat i artikel 
XXV, paragraf 1. 

3. De udviklede kontraherende Parter 
skal: 

a) bestræbe sig for såvidt muligt at 
holde handelsavancer på et rimeligt niveau 
i tilfælde, hvor regeringen direkte eller in- 
direkte fastsætter salgspriser for produkter, 
der udelukkende eller i overvejende grad 
fremstilles i mindre udviklede kontrahe- 
rende Parters landområder; 

b) tage under positiv overvejelse at 
gennemføre andre foranstaltninger, som til- 
sigter at øge mulighederne for en udvidet 
import fra mindre udviklede kontraherende 
Parter og i dette øjemed medvirke til hen- 
sigtsmæssige internationale foranstaltninger; 

c) tage særligt hensyn til de mindre 
udviklede kontraherende Parters handels- 
interesser, når der tages stilling til anven- 
delsen af andre foranstaltninger, der i hen- 
hold til denne Overenskomst er tilladt for 
at imødegå særlige problemer, og undersøge 
alle muligheder for konstruktive indgreb før 
sådanne foranstaltninger bringes i anven- 
delse i tilfælde, hvor disse ville berøre de 
pågældende kontraherende Parters væsent- 
lige interesser. 

4. De mindre udviklede kontraherende 
Parter påtager sig at tage passende skridt 
til at gennemføre bestemmelserne i IV. 
del til gavn for andre mindre udviklede 
kontraherende Parters handel, for så vidt 
sådanne skridt er forenelige med deres egen 
øjeblikkelige og fremtidige udvikling og 
deres økonomiske og handelsmæssige behov 
under hensyntagen til såvel handelens hid- 
tidige udvikling som til de mindre udviklede 
kontraherende Parters handelsinteresser set 
under eet. 

5. Under opfyldelsen af de i paragraf 1-4 
nævnte forpligtelser skal hver af de kon- 
traherende Parter give alle andre interesse- 
rede kontraherende Parter fuld og omgående 


